
ASil\/I FECO 

NEKA ISTRAŽIVANJA U OBLASTI PROZODIJE 
SRPSKOHRVATSKOG JEZIKA 

.Međru .p1roblemilma koje nrudi srpsllwhrvatsk.a govr0mna irij·eč, svaikaiko, n.aj
intere.sanilmiji sru l()llli :koji su vezani za 1pT1owidiju. Ova oblast na&ega _jezika 
slwro p'UII);a dva stoilje6a nialaizi .se na sp:islkiu tema kroje pr.1vlaiče pa;žmju i ser
b&~:rro.atisrta i slavfo.ta; i fonert.i:čara i akoentologa. T je i shvatljiva. S:ripskr0-
hr\r.atsikia groivorna irj[ječ j.rnš mrijek :plI'Uža izoibilje .pr0dataka ilmrismiih za prouča
vanje ;pro'Z>OK:l..Lj·e ne israrrno s1oveookilh deziika nego i znatno šilre. 

lz nd:za pitanja kioda nudi i.storija oo~e .aJkoen:tuacij·e nas ovom pTHikom 
inter»eslUjU s}j.ede6a: a ) fonetsike wijeidnr0sti nalŠirh aikoonata: zaffillovane n.a 
aikrustirurnim utisku i na proidadima koje ;prruža eks[per.irmemrtama fl()lll·etilka ; b) 
obj1aš:njenje akceniatski:h pramjena - od p!t'aslovenisike jezilake zajedrnLoe do 
sawemffilog stanja; c) fl(JlllolJOške vrij.edm.osti naiš.ih a!koenalta. 

A. Određivan.1e fonetskih vrijednosti naših .akce.nata 

~s rOlbzirom IIla to dia našu .aiIDcem.tu.aciju kiaraikteriše tonska rpolirv.a:k1n:tnost, 
ona je :i:nrteresaintnia i za one ikoji prate tru ko11U1ponentu gio;var:ne riječi. A na 
te os.abme naše p!I"IOl2iod.iij·e UJkazi.vali su joo i starilji 1eks:ikogr.aifi i grarrnatičari. 

P.a, irpa!k, tiek će se od prošloga vijeka ovr0ime probl€!1Uu posvećivati mailo viš·e 
piažnje. A za ta isrpit:Lvainja proo;toj•e dva rpurt.a: aik:ustičJki i eksperi1memitaJrri. 

a. 1. Akustički 

•Ptl'vi cjeJovitijd. uv.iJd. :u pir.iirotdru naširh a!lmemata dao je LoonaTld l'II.azirng. 
To j1e nj1egr0v ·ad.~1·eć pr0ZU1iatl 'i oesto nejedin.alko prd:rnlj1eni :rad: Die Hauptfm·
men des serbisch-chorwatischen Accents, objavljrein u da:na;šnjeim Lendillligr-~dlU 

1876. goiddlne. M::iJzllin:g je i\srpitivoo giovor dvoj:ioe našili zemlj1a!ka, iz razli.č.ifah 

kraij•eva (Z.arrilwv10, ikioid Beograda, i Mrikopoilij, GO!I\Siki kotar) i na rOIS1!1JOVU nji
hcw.og :i!zgiorvr0r.a alQinio zalključkie koji se, poče.sto, uopštavaju kao opšte'Slrpskr0-
hrvatsk,e iprowd!ijs!ke V!I".ijedlllost:i:. Isti.Ina, bi1o je i shvatanja d1a Ma:zilllgovi zak
ljru1oci lllilkialko ne daJjJU s1iiku srtvarir:hlh vr:i.jedniositi n.as.i:h akoeniata, oiniih uzlazne 
.inrton.aicij.e.1 Uprravo zbog tih nesl.ag.a::nja okio vrijednosti našili ralkoonata 11z

l.a:zine p.ri:.rode, i poslije M.a:zirniga ovi prdhLemi su rprtl:vlačili i[Jlaižn.jru i a!kcenrtr0-
logc. i fon.et.Lčar.a (Broih, što:ran, Rešetair, Ivši·ć, Beli!ć, Mi.ietić - da uika.ž·en1 

1 A. Peco. Osnovi akcento1ogi•j_e, Beog.rad, .1971, 55. i dalje. 
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na samo neke od starijih isipitivača). I tu ima ll11eslaganja. Ipak, čim se, preov
Lađuje miiš1jenje domaićih ~pilltivača koji se ne slažu sa i'vfazingovilln zak1ju1č

cima o dV1osložmosrti 01aiših almena:ta u:zl.a·zne iO'.lton.acij,e, aiE i saznanje da naša 
jezička iberitorij.a ne [D;UJdi tu jooim:;tvemo sfanj.e.2 Uz ·to, jasno se SfP'mn.alo da 
naš orgain sliuha, ma ilrn.!ko bio pa:»ecizan, nije ka„dar da nam pon'U!cli sve p>')dat
ke rpotrelbne ·za donošenje kom.ačnih zaik:J,jučalm o vr:i!j.eidniositima n.a1š:ih .aka1t a, 
što mdže biti podjedruca i 111eirawwmjerno:g raizviitk:,a naših akce1Tuata, što, opet, 
mo~e usiloviti i pojav:u dv,001agm11n.iih .alkoenata, tipa: ruka, noga3• Istina, biLo 
je mišljemje da talkvo a!kiooniatsiko dvojstvo odirawva os taiJk:,e starijiih ,epoha 
razv:iilka naše piroIDdJijsJk,e s;llsrteirne, od:nasno, da u talkvjun s1lučaj·evirrna imamo 
još 01oobjedinjene eksip:iJ:ratornu i mUJz~čkfll k~>001entu4. K.a!da su u pitanjlLl 
savirea:neini n.aši govoci sa pris:uitnia:n ovaik:vim akoontima, a to vrijedi i za naš,e 
starije leks1kografo, 1U rpria:njer:inna tipa ruka, nogCi, prije 6e biti U :pditanju rna
Ša 11JEWirevreLa .almeintu.a:cJija nego očuvana starija piro1:rodijska ibival1entnost. 

Moo.a je alkust'i!čiki meitod prouičavanda naših ailwe:nafa dos<ta nesavršen, 
ne daj1e odgovore 111a sva ,pitiarn:ja koja ip:r.ate tfU vrstu proučavarnja naše go
vcmne :rij,eči, 0111 niann je, ipaik., prUJŽlio poc1oota podataka neQ1Pihodmrilh za ra.ZJUmi
jevanje i našilh srtamidoodrn:ilh ~oematslk:i!h sIBtema, a i .prodirralllj.e u njiiho;v :iisto
dj.at. Ipaik, eksperimen:rta:lna foinetilka će i tfU da otvori nove vidiike i dia nam 
p1'už:i rpioido.sta podiartaika koje 01.aa:n mije mog.ao piružiti !ll.a!Š organ slu!ha. 

a. 2. EksperimentwLni 

Prouifava.nju naših akce!!lJata rpomo6u rpiooeb:nih t'eh:ničkti!h s;redstava rpr,vi 
j'e rpris1'll(pio R. Gotido, u R;uis1oovoj J,aJbor.atorij1 za eks:perimenta1rnu folll1etilku 
u Parizu. Nd~OlOv.i zaik:J:jučci sru sljedeći : akoenti silazne prirode imaju na rpo
četlkru i iktus i ton ;akoenit:i uzlazn,e prirode znaju za uspon i .in<tenziteta i +1m::-, 

u toku tirajanja .a1kceintog€1110g slog.a, iako ovaj uspem nije u potpunosti ujed
nia16e:n: tonslk:a lk1olllljpt0111enta ne p:raiti, do \kraja, inten:zitet5. 

Od Gotijoa do m.aš1h dana mnogi su se vraćali ov1ome !pl'loiblemu : Mhl·e
tić, P.olok, Đ. Kootić, Irv!iić-Leihiis:te, Lj. Mihaii1ović, Peco, Prav:Lca, J. Ja'kanio-
v:ić, da rukažea:n saJmJO na neke oid tiih :proučav.alaca naše govorne riječi.. S'Va
kaikio, težište je bilo na piri.rodi llJalšiih aik·cenart;a uzl.azne :p:rlirode. Pošto su i 
ovi fupliti'Vači fan.ali objefute 'i!z mzličit:i:h krajeva naše jezi&e oblas1'1:i, r.ezul
tati su, pooosto, nej.ednaki. 

Niesumn:jiVIO, prof. P. Iv:Lć i I. Lehis'te dali su, c1o sa1da, m.8.(jb0ig1atiju gra
člu i naj1cj:ellovitiji /P'01gl1eid u ·OVU pnoiMematikru6. A od rezultata do kojdh se u 
toj vmbi ispitivanja na,š:iJh ak1cen.ata dO'.šlo ja ću uka:zati na je1darn od najs,vj·e
žijih. Jcltca .fokiam.ov:Lć u SV()lfil a:nagistarsikom radu,7 ikoji je objavljen u 29. 

2 A. Belić, JF, VI. 230. 
3 P.eco, op. cit„ 7'1-74. 
4 Sahmato.v, RFV XXIII, 39. 
5 Pec.o, op. cit., 67-58. 
6 Zbornnik iza filo1ogiju d li111gvisitiku, !fond. VI, VIII, X, XiII, XIII/2, XV/l. 
7 J. ,Tokanovtlć-Mihajlov, Priroda uzlaznih akcenata u progresivnijim što

kavskim gOtlOTima, SDZb, XXIX, Beograd, ,1983. 
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knjjzi SDZb-.a (Boog,md 1983), kJOirns:taituje da u govor.ima sia poiJpu:no završe
nim prooesorn pcrrnjeranj.a sila::zmith ,~oen.ata k.a po6etlku riječi, tj. u govoTfana 
heroegioiva:čkog i šumald:i:jslkog t.iipa, imamo, kod aJkoeniat.a u:z1a:zne :prri!I'IOlde, pot
punu u:mazruast i na kratkoim. i na dug•arn slogu. Tu je ekspirato!l'."113 snaga ve
ća »na alk,oentov.ar10lffi nego na slogu sa koga je ik:tus prenesen. U pasit.a!koeniasts
kom slogu jasno je ±zrraženo sila·zruo kretanje tona« (str. 39) . Do talkvi!h :zaikJ.j1u
čak::t sam došao i ja u svoj.im isipirtivanj:ima a!koenata u heroegorva:čJkirrn govo
rima. U drugim .gl()ivorima, kalko j.e još r.amije !konstatov.aio prnf. Beltć, stiituaci
j.a :ne mora biti takva. I, l()lbi1čno, nij·e talkva. U toj činjenici mo19u se tražiiti i 
uzročn.ici nej•ed111.akog opisivanja naših .akoen.at.a uzlazne h1tonactje i shvat.a~ 
nju da &u oni dviooložni. Daklle, n1aiši sav.neo:neni govori, :makar sie ,OIJ1i nala
zili i u ikrugu novo·štok.avslke ·Z01De, :n.e moraju ima:ti rpo;tpun.o idrenti1čmie vri
j.ednooti svih n.aLŠ:ilh .akcenata. Govori koji su r.a:n:i:je kT·enuli u p<0lirtomj1u i u 
kojima je r.anije došlo dio pre:nOŠ€!nja siJa::mih akoenata ika po0etk1U rij·eči, sa
obr.a:zili su svoju tornsiku i jačinsiku kOIITlrponerutu; .govori, palk. sa prisustvom 
nekih .arhaionij:ih osobi:n.a, pa i u prozodij:i:, nisru. u svemu mor.ali da s:tij.ed•e 
govo:re i'z <Olne prve sikupin.e, .zato u tim govor.iJITia još i darnars moigiu da se 
j.av.e i dvoislogovni akcenti, :iJi da se osjeti iktus 'n.a postaikcena:tskom slogu. D.a 
p orstoj·e ooj<etne ra:z;Uke među govorima novoštoikavski0g ti/pa„ piolw.1z;ujru. n.ann 

f82)Ultati nov:ij eg prenošenja alkceruata na rprdk:litiiku. 

B. Objašnjenje akcenatskih rizmjena - od praslovenske jezičke ·zajednice 
do novošt<okavS<ke polit<onije 

Međru. naj·zamnšenijim piltandima iz istolrije slov0a11iS'ke alkoe!1111:1uacije na
lazi se, sv.akaJko, ,piJtanje vezano ·za :iJZJmjene koje su .se desile u praslov. jemč
koj eposi. O ov.ome rpiio3!Itju, Hi: o ov.iim rptl.tanjima, ra&p ravlj.ali sru mno1g:i slw
v:i1sti, pa, i:pak, ni do dia:oo..s i~;.e il1.ije d0>šlo do j 0edl1!og.a, i orplŠteprihv.a:tlj:iJv,org :rj.e
še11j.a. Veliki broj pnou6av.alaca ov•oga proahlema sklon je da sve te .iiZJmjoen e 
glerda 1kmoz metatolD:i:ju, .a pod met.at01Dijorn, još od F . de Sooira, ipoid:r.a:Zlllffii
jev.ci:ju se :prnmjenie u fa1ti0111aciji čiji prilrlci:pd. nis1U ;potrpurn.o jasni, a čtji se 
r·ezultarti dan.a•<; po6esto obj;a:šnjavaju intiom1adOll1irrn 1aiter:ruacijama.8 

I među metaitoinistima ima neslag.a111ja, k;ako u v,nemenu v:rše111j.a ·ovih 
izmjena, t.ako i u 111jiihovim u:zročn<Lcirrna. i načiiil!U osrbvarenjra. Ja 6u 0Vldd1e uka
zati na miJ.i§ljenje o met.atorrriji .pmf. Belića :ii prof. Ivš.ića.9 

Brof. Belić je u v:iiše navr.ata 1piLsao o ovo!rne prabloeo:nu 1!13JŠe is:tocrijsike a1k
oe1ntclorgij·e10, a .cjeJiovit pog1ed je d.ao u svojirrn Akoon.artsik.im L'>rtluidiiijarrnia.11, sa 
izvj€l'l:n1m do1puna1ma 1U .čl.ankiu: Un systeme accentologique du Slave commun12 • 

Pola1zna osrnova :za aikDe1Datisik·e ~zrrnje:ne u :psl. eipiosi, rpo mišlj.enjru 1prof. Beh-

s Mem.oires de la Societe de Linguistique de Pwris, VIII, 1984, 429; L. Sad-
n!k, Slavischc Akzentuation I, W·ies:baiden. 1959, 27. 

n Sadn.i·k, oip. drt., B . A. ,ll;.b~5o, C.1ioBR:'flCKaR axj_\e'flTOJWZUH, Mo1aK1aa, 19•81. 
10 U,p. radov·e prof. BeHća u njegoivom ·zb.oirni1ku, Beo:g1rad, 1976. 
11 A. Belić, Akcenatske studije, SKA, Beo·~md, 1914. 
12 Memoires de la Societe de Linguistique de Paris, XXI, 1919. 
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ća, oolazi. se 1U rpromjeni Sik1Qpa. !F~ječi. To se najljepše v.i.dri. kod ipoc'.irljevsilcih 
:tiječi, 1U oorno.<>u oblika neodiređenog :i određenog pridjevslkog vida, )kada kirat
ki aik,cenait mijernjia i a:noiesto i pri:rodiu (boso : bosbje, golO : goLoje), a dugi ak
cecnti iffi!iijenjaju oomo svoju •irnto:naci<>nll.l komp0il1entu; a!lmt ooje cir!kumfleks 
(bogato : bJr;atoje, staro : star.oje), a cil"~uimfleks daje .aikUJt (živo : živ.oje, 
mlii.do : mLildoje)1'l. ,Mada nti. ovo o bjašnjenje aikoonatskih .ii2'Jmtienia n:i;je ~talo 
kiao jed:imika14, OilJO je, bar llood ;nas, niašLo doota svoj1h piri&taliiaa, ru:zima. se 
kao ,:,.nia.jverovaitnide irešenje teškog .problema slovern'S\ke me<taton:ije« (R Boš
ković , JF XVIII, ·228). 

P•rof. Stjep.an T•v:iić i·mi.o je .woje pagkxie :na >aikcana:tske :i2nnjene, prvo, 
u. radu: : P:r.~log za sLavem~ki ail{Jcenat15, zatirrn ru opširnoj dijale.kats.koj (ffil()(ru)

gtrafij•L Današnji iposavsiki govor16. Tu se 'POl.arli od troja!kliih purteiva ikoji su 
vodili ka ip:rozoddjl<;ikiim l'llrnjenaima: od. ;pretvaranja. ~1a7..enja i lpiI'el'llješta.
nja jJj :prenošenja .atkc.en.at.a. 'I'ako :hmairno: 

1. Pretvaranje ik.a.dia se. aik:c..'Ufl;at »mijen~ičtj!Ući kv.amtitebu ;pretvMa u dru
g-i. na dstom >'>logJU, ina p:r.: grad·-·- gradovi, mlad - -- mlađi, starac - starca, ru· 
ka ---- rwkama, lonac ---- lonca« tk.a,() ri: + krava - - krava; 

2. Prelaženje, ·kad..a •>ISltar.iJj!i dugi uzla2mi ailwen.at (- ;f ~A P.) rprelazi. u . 
"·il.:w:nri. (O):, na pr·. kralj>Tm1lj, straža>strdža, mlatiš>mWfiš. 

3. Premje .~tanje ili prenošenje; cmo m.ože biti progresivno (skakanje): 
kopa > kopa, pita > pita, u sud > u sud, 'U vodu> ii vo.du; t.aJko i: kriHjb > 
> kralj, strlinb > stran .(Gipl) ; :i pomicanje· lopata < loputa, žena < fona, 
pitala< p.ltala. vino < 1Jino, gospodar < gospodar, na. sud < na sfld, kod 
brata < kod bri:itn; 

i regresivno: :t•aikođe : pomicanje: µrema kraju riječd: polju : polje, jeze
rci : jezero, griidii : gradu, veseiW : veselo. Sik1akanje .imamo l ru: kralj < krcrJjJ;; 
[>.Tda7,en.je u: kralj < kralj , ;pomicanje u: kralja < kraljQ.17 _ 

Pii::išito j'e oviaj ·Ivš!Lćerv rnad nasita.o .poč.etk.IOirrl m..ašega vijeka, rprij•e 191018
, 

kada oo udia;rani :temelji :na!ŠQ.j a~menfol.og.i:ji, j.as:no je da tu :ima .obješ:nj•enj.a 
koj·a doanija 'i.strooivianijia u ovoj niaučnoj 101b1as1Ji ne6e ptrihvatiiti19

• Pa, :iipak, 
moca se odati !Tliri:ZlThalll:je ptro:f. Iviš.iiću :za 1ogron:nni di0[]'.lTin<01S m.aooj .aik.oe:ntolo
giji20, a :najŠ!i'l'U iprilm:jerm m.degovih UČlemja na1~zirrno U radu, r.a:n.o :prem:imJuiLog, 
inače v.r.s;n:og ipoznavaiooa slovensik·e ak.cemfolog.i'je, dr .Mal:Lka Mu1iića21 . 

što s.e tdče smp.sk,Oih'l'v.atsike ipoli.Jt0111ije, tačnije: novoštoik.aviSlkie !P'Olifonij·e, 
nejoedinako se ona iabjiašnjava. Za j·ed:ne ak1oe:nito1og"<e tu smo, iprvo, iimali 

13 BeLić , Akcenatske studije ; Peco, op. c'it., 33-40. 
14 P . Garde, Histoire de l'accentuation Slave, I, Fa1ris, 1976. 
15 Rad JAZU, 187, 1911. 
16 Rad JAZU, 196, 1913. 
11 Rad ,JAZU, 187, sbr. 1137-138. 
1s S. Ivšić , Izwbrana djela iz slavenske akcentologije, Mfrnchen, 1971, 703. 
19 D. DDO·Zović, O stjepanu Ivšiću kao slavenskom i hrvatskosrpskom akcento-

1ogu, Ivšić-ev zb.o.ru1.ik, ,z,agireb, 1963, 25-26. 
20 Brozović, op. cit. 
21 M. I. Mulić. Osnove ruske akcentologi'je, knj . I, Sa:rajevo, 1974, knj. n, 

Sairajevo, 1978. 
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dvostrulke iakoonte koji S1U se, IVtremenom, sveli na jOOlnoslogoWle allcoenite. Poz
nato •je Da:n:iJči6evo mišljenje o tome, a ono glasi: »da je lll. ;pr. !U lllom. Slinig. 
voda ,i u g.en. s±nig. vode u isto dl()lba kiad je na kriaj:nj1im volm'liima kao Slada u 
čai'kaviaica 1b:io akcenat, ibiJo nešto aikicelllita i irLa rprvom slogiu, - ipa ldoik se ·taiko 
a k oenl1Juacija doticala Olba sloga (JPo mtim imd:šlje:n;ju još jače nego se s.ada do
ttče prwoga is1Qga u štiookavaca a drugoga u čaikavaoa.), dotle ffii~lim dia je u 
čakavaca ono aikoanta na stra:žnjem slog;u uzilmalo maih tako da je 1I1.aijiposli(je 
sa svijem ,preohladtalo, a onoga što je biilo na :prednjem slogu sasvijem :nes
talo, - ;na sUJprot u štokiaviaca da je otimalo mah ono što je .bilo JlJa ipr€1dn1jem 
slogu, te se održalo kiao sadaŠIIlji ialkoonat, a onoga što je 1bilo na straiimjem 
kra t ~om slogu sa svijem n.estaJ.o i t.aj slog ostao !kTataik lbez ;alkoen.ta, a ono 
što je !bi.Jo n.a dlugorn s·tr.a:žnjem slogu održalo se kao a~oonat ",ili - alko 6u 
gov0Tli1ti •11iJječima ontjeh kojri ne p11.i;:zmaju dva ;alkceinta iu j.OOJimj, iride.či - nes
talo ga i nia tom slogu, pa taj slog ootao s.amo dug bez ak.cemita.«22. I Sah1matov 
je smatrao da :smo .iJinail:i dvQSlo7me akcente »111ia <prvom dideliu su biJJi rmu'Z!,čki 

ur:Iaizni ~oonp: ... 1n.a ~gom elmpirnltonni.' .«. 'f.ako je praštok. bilo: voda, 
ruka, vode, r[i,ke23. 

N.aTavno, mi dan.as ne gl€Jdamo ovaiko na rproblem novoš1tolmvsikoe rpoli
tom.ijie. Danas se rpia1aJzi ord shvatanja da smo na sh. jezhlm, tj. u svia tri njego
va •OtS1111ovna dij.a1ekita, :io:nah tri .aikoenta: ~' n . J2·1 i da je picMtcxrui.jia !riezruil.'tat 
i1:zrrn.j1ena koje sru S<f~ vmš:ile u J1J01V.1je vrij€Ulle u poj€tdirn:im govorimia od XIV ivi
jeka25. Ti iprocesi, IPirODeSi vezantl za tpojaivu TuOvoš,tok.avskih akuta., b:hli sru pas
t·elP'e:rni. Svakako, rprvo je prnd akoen.a~ki s1og re'LD1bijaio .aikiutski ikaraikte:r, 1za
tim de o:n ipostojao i k.iv,antitati.VJTuo sn.a1žniji od ibivšeg .akoe:ntoge:ruog stoga da 
bi, 111a ikiraju, nov•ookutovarn:i. sl.Qg pootao ak1oontogen, ia ranije iaJkioontovam:i. slog 
je .izgwbio .to svoje ob.illježje. 

C. Fonološke vrijednosti naših akcenata 

Još su naši s<ta.ri gr ama:tičari i Jeksikografi ;uk.a:zi val.i na značaj a,k,oe:n ta 
za s·ermanti1čk:u lkioiITijponentu riječi. T,ak,o kod A. Mrazovića imamo apozicije 
valna {val) : valna .(vruma). Na tu 1aJkoem.atSiku komponentu .ukazali Sl\1 i L. Mi-
1oviail1JOV i Vuk. Po1zruarti su mjihovi iprimjeri ti.:pa duga i di.iga ili jcrrica i jarica26 . 

Ovo.me iproblemu, u sik:Jopu s·vojih ;pr.is1lu1Pa fonologiji sh. dezik.a, dosta paž
nj1e su iP'OIS'Vetili i ifonolozi. Is.tina, za njih nisu jste v!1L}ednosti naši aik.oe:nti si
laZIDe i 1u zkzne iP'l.'io:-.oide27. Mo pođemo 00 :pr1mjera t:Lpa : vrata (N' ;pillur.aliatan
tum): vrata {Gsg ord vrat): vrata .(prez. od vrata.ti.) :i vrata '(ai01f'ist ord fotog 
glagola) :nie mož.e se u ovom glasovnom sklo.pu odreći značaj akoem.ta ·za s.e
:rnantiokru kompo:nemrtu, pa mi ak;oelllta s·ilazn.e intonacije. Je r, .aikro sru fono-

22 Đ. Daničić. Srpski akcenti, .320. 
23 RFV, XIX, 39. 
24 U.p. JF XIX, 1951/52; ' ll9. 
25 Peco, op. cd.t., 52. 
'2G Sktipljeni gramatički i polemički spisi . Vtika Stef. Karadžića , !krnj . II . 
z; H. c. 'l'p)"6eu)K!Oifi:, Ocuoai,r <;/)ouo.n,oiuu, M01curna1 i960, 237-238. 

21.3 



Knj·iževn:i jezik 16/3-4 (1987) 
- - ---- ----· . --- ---~ ··------ ------ ---·- --·---------

loški relevantni otvor.enost i zatvorenost vokiaLa, ako su fono1ošiki 11-.e1ev.antni 
na~lm.ost i oraLnoot, :Za'što ne lbi :iunale takav značaj i opozicije :istka:zane u si
laznJOsit.i i uzlazoosti ooiređ€1tli:h slogova :u ;riječi. Naravno, :za :nas je od :llna
čaj.a 111e samo pri1rooo a!lwentovan.og slog.a rnego i mj€'sto akcenta u !riječi, tj. 
za glasovne sklapove tiipa malina i malina U!pTa'VO Q€ :relev.antno mjfflto .akoen„ 
ta, .a u rpril'mj]'ffi'iinro. k1ao iskupiti i iskupiti i mjesito i kvanitiitet.28 

UNTERSUCHUNGEN AUiF DEM GEBIET DER PROSODIE 
DES SERBOKRONI'JSCHEN 

Zusammenfassung 

Iin :dieser A:rbei1t werdern di·e bi·sherigen Uruter-suchungen auf dem Gebiet der 
serhokroatischen AJkzenrblehre da:rgestellit, und zwar auf drei Ebenern: a) de;r pho
netischen U:hte<rsuchulilJgen, b) de~· Er.klaru1ng des Akzentwechsels und c) des pho
nologischen Werts des Akzents. 

2s J'eco, op. cit., 75-77. Isocpn'i1j.e .hibliogirafske •podatke o iwim ov,im piitanjima 
v. •kod M. Hraste, HDZb, I , 'Hl56, 387-479; P. Ivića i •I. Lehdste, •'.Obcmntlik ~a filolog.iju 
i lingvi:stilm, X, 1967, 86-91; J. Miatešj1ć, Der Wortakzent in de serbokroatische 
Sprache, Hcide1berg 1970, 265-281; A. Peco, R.aoovi ANUBiH, Odije1jenje društ. 
nauka, :k'llj. 21. 1981, 73--'194. 
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